
Power Adaptor
Netzadapter

Sicherheitsvorkehrungen

1. Bevor Sie mit der Installation beginnen, lesen Sie bitte die Anweisungen in dieser 
Spalte sorgfältig durch, um einen korrekten und sicheren Betrieb zu gewährleisten.

2.  Die unten aufgeführten Vorsichtsmaßnahmen enthalten wichtige Inhalte zur 
Sicherheit. Daher sollten Sie diese unbedingt befolgen.

3.  Bewahren Sie das Benutzerhandbuch nach dem Lesen gut auf, damit Sie es jederzeit 
lesen können.

1. Halten Sie es von Wasser und feuchten Orten fern, da es sonst Feuer oder einen 
elektrischen Schlag verursachen kann.

2. Der Netzstecker darf nicht mit nassen Händen eingesteckt oder herausgezogen 
werden, da es sonst zu einem elektrischen Schlag kommen kann.

3.  Verwenden Sie es nur mit der Netzspannung, die vom Gerät vorgegeben wird. Bei 
Verwendung mit einer Netzspannung, die den maximal zulässigen Wert übersteigt, 
besteht Brand- und Stromschlaggefahr.

4. Die Steckdose muss in der Nähe des Geräts installiert und leicht erreichbar sein.
5.  Das Netzkabel darf nicht durchgeschnitten, verdreht, beschädigt oder verändert 

werden. Achten Sie zudem darauf, das Netzkabel nicht in der Nähe eines Heizkörpers 
zu verwenden und keine schweren Gegenstände (einschließlich des Geräts selbst) 
auf das Netzkabel zu legen, da es sonst zu Bränden oder Stromschlägen kommen 
kann.

6. Installieren Sie das Gerät nicht an einem wackeligen Ort, wie z. B. einem wackeligen 
Tisch oder einer schiefen Oberfläche. Andernfalls kann das Gerät herunterfallen, was 
Verletzungen und/oder Sachschäden verursachen kann.

7. Der Ort, an dem das Gerät installiert wird, darf nicht feucht oder staubig sein, direkter 
Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein, sich in der Nähe einer Herdplatte befinden oder 
dichten Rauch oder Dampf erzeugen. Andernfalls kann es zu Bränden oder 
Stromschlägen kommen.

Installation

Precauciones de seguridad

1. Antes de su instalación, lea detenidamente las instrucciones de esta columna para 
garantizar un funcionamiento correcto y seguro.

2. Las precauciones que se muestran a continuación recogen información importante 
sobre su seguridad, por lo que debe asegurarse de seguirlas.

3. Una vez leídas, guárdelas debidamente para poder consultarlas en cualquier 
momento.

1. Manténgalo alejado del agua y de los lugares húmedos, de lo contrario podría 
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

2. No enchufe o desenchufe el cable de alimentación con las manos húmedas, de lo 
contrario podría sufrir una descarga eléctrica.

3. Utilícelo solo con el voltaje de la fuente de alimentación especificado en el dispositivo. 
Si lo utiliza por encima del voltaje indicado en la fuente de alimentación, podría 
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

4. La toma de corriente se instalará cerca del equipo y será de fácil acceso.
5. No corte, enrolle, dañe o modifique el cable de alimentación. Además, no utilice el 

cable de alimentación cerca de un calentador y no coloque objetos pesados (incluido 
el propio dispositivo) sobre el cable de alimentación, ya que de lo contrario podría 
provocar un incendio o una descarga eléctrica.

6. No instale el dispositivo en un lugar inestable, como una mesa inestable o una 
superficie inclinada. De lo contrario, el dispositivo podría caerse, causando lesiones 
personales o daños a la propiedad.

7. No instale el dispositivo en un lugar húmedo o polvoriento, expuesto a la luz directa 
solar, cerca de un fuego o algo que genere un humo denso o vapor. De lo contrario, 
podría provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Instalación

Safety Precautions

1. Before installation, please read the instructions in this column carefully to ensure 
correct and safe operation.

2. The precautions shown below record important contents about safety, so please be 
sure to follow them.

3. After reading, please keep it properly so that you can read it any time.

1. Keep it away from water and humid places, otherwise it may cause fire or electric 
shock.

2. Do not plug or unplug the power plug with wet hands, otherwise it may cause electric 
shock.

3. Use it only at the power supply voltage specified by the device. Using it above the 
marked power supply voltage may cause fire or electric shock.

4. The adapter should be installed near the device and in a place that is easily accessible 
when it is in use.

5. Do not cut, twist, damage or modify the power cable. In addition, do not use the power 
cable near the heater, and do not place heavy objects (including the device itself) on 
the power cable, otherwise it may cause fire or electric shock.

6. Do not install the device in an unstable location, such as a shaking table or an inclined 
surface. Otherwise, the device may fall, causing personal injury and/or property 
damage.

7. Do not install the device in a location where it is humid or dusty, exposed to direct 
sunlight, near a burner, or generates thick smoke or steam. Otherwise, it may cause 
fire or electric shock.

Installation

Misure di sicurezza

1. Prima dell'installazione, leggere attentamente le istruzioni in questa colonna per 
garantire un funzionamento adeguato e sicuro.

2. Le precauzioni mostrate di seguito registrano importanti contenuti sulla sicurezza, 
quindi si prega di seguirli correttamente.

3. Una volta terminata la lettura del manuale, si prega di tenerlo appropriatamente, così 
da poterlo consultare nuovamente in qualsiasi momento.

1. Tenere lontano da acqua e luoghi umidi per evitare di causare incendi o scosse 
elettriche.

2. Non collegare o scollegare la spina di alimentazione con le mani bagnate per evitare 
di causare scosse elettriche.

3. Utilizzarlo solo alla tensione di alimentazione specificata dal dispositivo. utilizzare la 
tensione di alimentazione superiore a quella indicata potrebbe causare incendi o 
scosse elettriche.

4. La presa deve essere installata vicino all'apparecchiatura e deve essere facilmente 
accessibile.

5. Non tagliare, torcere, danneggiare o modificare il cavo di alimentazione. Inoltre, non 
utilizzare il cavo di alimentazione vicino a dispositivi di riscaldamento e non collocare 
oggetti pesanti (incluso il dispositivo stesso) sul cavo di alimentazione per evitare di 
causare incendi o scosse elettriche.

6. Non installare il dispositivo in una posizione instabile, ad esempio un tavolo 
traballante o una superficie inclinata. In caso contrario, il dispositivo potrebbe cadere, 
causando lesioni alle persone e/o danni alle proprietà.

7. Non installare il dispositivo in luoghi in cui è esposto alla luce solare diretta, vicino ad 
un fornello oppure fonti di fumo o vapore intensi e in ambienti umidi o polverosi. In 
caso contrario, potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

This product is subject to the provisions of European Directive 2012/19/EC. The symbol 
showing a wheelie bin crossed through indicates that the product requires separate 
refuse collection in the European Union. This applies to the product and all accessories 
marked with this symbol. Products identified with this symbol may not be discarded with 
normal household waste, but must be taken to a collection point for recycling electric 
and electronic appliances. This recycling symbol marks e.g. an object or parts of the 
material as valuable for recycling. Recycling helps to reduce the consumption of raw 
materials and protect the environment.

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der Europäischen Direktive 2012/19/EC. 
Das Symbol mit dem durchgestrichenen Mülleimer weißt darauf hin, dass für das 
Produkt eine separate Müllentsorgung innerhalb der Europäischen Union notwendig ist. 
Dies gilt für das Produkt und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Zubehörteile. Mit 
diesem Symbol gekennzeichnete Produkte dürfen nicht mit dem normalem Hausmüll 
entsorgt werden, sondern müssen zu einer Sammelstelle für das Recycling von 
elektrische und Elektronikgeräte gebracht werden. Dieses Recycling-Sympol markiert 
einen Gegenstand oder Materialteile mit hohem Wiederverwertungswert. Recycling hilft, 
den Rohstoffverbrauch zu senken und die Umwelt zu schützen.

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/CE. Le 
symbole représentant une poubelle à roulettes traversée indique que le produit doit faire 
l'objet d'une collecte séparée des déchets dans l'Union européenne. Cela s'applique au 
produit et à tous les accessoires marqués de ce symbole. Les produits identifiés par ce 
symbole ne peuvent pas être jetés avec les déchets ménagers normaux, mais doivent 
être transportés à un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et 
électroniques. Ce symbole de recyclage indique, par exemple, qu'un objet ou des parties 
du matériau ont de la valeur pour le recyclage. Le recyclage contribue à réduire la 
consommation de matières premières et à protéger l'environnement.

Este producto está sujeto a las provisiones de la directiva europea 2012/19/EC. El 
símbolo que muestra una papelera tachada indica que el producto desechado necesita 
recogerse por separado en la Unión Europea. Esto se aplica al producto y a todos los 
accesorios marcados con este símbolo. Los productos identificados con este símbolo no 
se deben desechar junto a los residuos normales del hogar, sino que se deben llevar a 
un punto de recogida para reciclar aparatos eléctricos y electrónicos. Este símbolo de 
reciclaje marca que, por ejemplo, un objeto o partes del material son de valor para el 
reciclado. Reciclar ayuda a reducir el consumo de materias primas y a proteger el medio 
ambiente.

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/EC. Il 
simbolo, che mostra un bidone della spazzatura su ruote con una croce sopra, indica che 
si richiede che il prodotto sia differenziato nell'Unione Europea. Ciò vale per il prodotto e 
e per tutti gli accessori marcati con questo simbolo. I prodotti che presentano questo 
simbolo non si possono smaltire con i rifiuti domestici, ma si devono portare a un punto 
di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettrici e elettronici. Questo simbolo di 
riciclaggio marca per esempio un oggetto o parti di un materiale utili per essere riciclati. 
Riciclare aiuta a ridurre il consumo di materie prime e a proteggere l'ambiente.

Installazione

Précautions de sécurité

1. Avant l'installation, veuillez lire attentivement les instructions de cette colonne afin 
de garantir un fonctionnement correct et sûr.

2. Les précautions indiquées ci-dessous contiennent des informations importantes sur 
la sécurité, veuillez donc vous assurer de les suivre.

3. Après la lecture, veuillez le conserver correctement afin de pouvoir le lire à tout 
moment.

1. Tenez-le à l'écart de l'eau et des endroits humides, sinon il risque de provoquer un 
incendie ou un choc électrique.

2. Ne pas brancher ou débrancher la fiche d'alimentation avec les mains mouillées, sous 
peine de provoquer un choc électrique.

3. Utilisez-le uniquement à la tension d'alimentation spécifiée par l'appareil. L'utiliser 
au-dessus de la tension d'alimentation indiquée peut provoquer un incendie ou un 
choc électrique.

4. La prise de courant doit être installée à proximité de l'équipement et doit être 
facilement accessible.

5. Ne pas couper, tordre, endommager ou modifier le câble d'alimentation. En outre, 
n'utilisez pas le câble d'alimentation à proximité de l'appareil et ne placez pas 
d'objets lourds (y compris l'appareil lui-même) sur le câble d'alimentation, sous 
peine de provoquer un incendie ou une électrocution.

6. N'installez pas l'appareil dans un endroit instable, comme une table à secousses ou 
une surface inclinée. Sinon, l'appareil pourrait tomber et causer des blessures et/ou 
des dommages matériels.

7. N'installez pas l'appareil dans un endroit humide ou poussiéreux, exposé à la lumière 
directe du soleil, à proximité d'un brûleur ou générant une fumée ou une vapeur 
épaisse. Sinon, il pourrait provoquer un incendie ou un choc électrique.

Installation

The device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
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Input:100-240 V~, 50/60 Hz

Output:12 V          3.0 A, 36.0 W

0°C - 40°C / 32°F - 104°F, 5%-95% RH

Model NO.: CW1203000


